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Maghiarisare pe terenul bisericesc.

A trecut o jumétate de veac, 
de când marele atlet al maghiaris
mului Ştefan Széchényi scria : trebue 
se facem şi din pietri Maghiari.

De 80 de ani. de când au ve
nit la putere urmaşii şi discipulii 
lui, ei nu se gândesc, decât la afla
rea a tot felul de mijlóce, prin cari 
se se potă realisa acea dorinţă a lui 
Széchényi, ce constitue aspiraţiunile 
utopice ale seminţiei lui Arpad.

Succesele aparente, ce le-a do
bândit dela 1867 íncóce sistemul de 
centralisaţiune cu tendinţa rnaghia- 
risatóre, —  introdus de guvernele 
unguresc! cu ajutorul acelei disposi- 
ţiunî a legei, care declară limba 
maghiară ca limbă oficială a sta
tului, — îi încuragiâză se-şi încerce 
norocul de aci încolo şi pe terenul 
bisericesc.

Nimic nou pentru noi, cari seim, 
că încă înainte de revoluţia dela 
1848 Kossuth cu ai sei au făcut în
cercarea de-a introduce limba ma
ghiară în bisericele Românilor şi 
Slavilor. Nimic nou nici pentru ge

neraţia mai tinără, care scie bine, 
că deja de ani de 4^e se ventileză 
în pressa maghiară şovinistă cestiu- 
nea înfiinţărei a doue episcopate ma
ghiare: unul pentru greco-uniţî şi 
altul pentru greco-orientali, avénd 
ca scop introducerea limbei litur» 
gice maghiare.

In anul paroxismului milenar, care 
se încheie, maghiarisatorii noştri au 
încercat se-şi realiseze de ocamdată 
dorinţa de*a se înfiinţa în Dorog o 
episcopiâ maghiară greco-catolică. 
Aderenţii acestei mişcări ţinură în 
Pesta, în biserica seminariului, un 
serviciu divin în limba maghiară şi 
trimiseră o deputaţiă la ministrul 
de culte Wlassics şi la primatele 
Vaszary. Acesta din urma i-a primit 
cu bunăvoinţă, dér li-a ârătat, că 
vor avé se întempine dificultăţi la 
Curiă în ce privesce introducerea 
limbei liturgice maghiare.

In 4ilele din urmă, precum 
seim, s’a lăţit scirea, că „Congrega
ţia de propaganda fide“ din Roma 
s’a ocupat cu cestiunea acésta şi că 
a luat o hotărîre în sensul, că folo
sirea limbei maghiare ca limbă li
turgică la greco catolici nu póte fi 
permisă de Curia papală.

Se vede, că la Pesta au înţe
les, că planul şovinist cu episcopia 
de Dorogh a dat de-o piedecă se- 
riosă, căci dâcă Curia, dela a căreia 
aprobare aternă introducerea litur
gici maghiare, nu-şi va da învoirea 
nici decum, tot planul devine ilu- 
soriu, Scopul principal este, nu ca 
se fiă un Maghiar episcop, ci ca 
prin adoptarea limbei maghiare ca 
limbă liturgică se se promoveze in
teresele de maghiarisare.

Suntem curioşi a cunósce mo
tivele decisiunei Congregaţiei din 
Roma, care după cum recunósce 
însu-şî organul guvernului, a decis 
în cestiunea de faţă negativ. Trebue 
ee presupunem, că în Vatican vor fi 
pe deplin informaţi asupra adevăra
tei stări a lucurilor în ce privesce

nisuinţele şi neeesitatea lor. De 
aceea este de-un îndoit interes a se 
soi, cari sunt consideraţiunile capi
tale, ce au servit ca basă hotărîrei, 
despre care e vorba.

Intr’aceea vedem din atitudinea 
câtorva foi guvernamentale şi opo- 
siţionaie, că s’a dat achiul, se se 
agite acum acéstá cestiune în pu
blic, ca se se creeze un curent spre 
a face presiune asupra Curiei Ro
mane în sensul planurilor maghiare.

Acâstă campaniă 4*aristică se 
razimă pe împrejurarea, că cei din 
Roma au permis Slavilor dela Sud 
se introducă, în locul limbei latine, 
limba vechia slavă în biserici. Şi 
acéstá împrejurare o folosesc ca ar
gument în favdrea pretensiunei, de-a 
introduce la Dorogh limba maghiară 
în locul celei rutene în biserica 
greco-catolică. De ce se nu ni-se 
ierte noué ce li-se iértá Slavilor de 
Sud? — este refrenul plângerei Ma
ghiarilor.

De ce? Pentru-că în realitate 
nu sunt Maghiari cei ce ac}í se fo* 
Josesc în biserică de limba slavă, 
ci sunt Ruteni. Decă ei au ajuns 
astăcjî se scie şi se vorbéscá şi 
limba maghiară în multe localităţi, 
nu urmézá de aici, ca limba lor 
maternă ar ti cea maghiară.

Ne aducem aminte înse, că la 
Nir-Adon şi Nir-Aciad Românii fiind
că vorbesc şi limba maghiară, au 
fost trecuţi de autorităţi, la recen- 
seméntui ! poporal din urmă, în ru
brica celor cu limba maternă ma
ghiară. Acesta s’a luat apoi ca pre
text pentru a-i declara de Maghiari 
şi a le ameninţa scóla românâscă.

Ceeace s’a întâmplat aici în 
mic, se repetă în mare faţă cu pre
tinşii gr. cat. de limba maghiară.

Este aceeaşi impertinenţă, aceeaşi 
violenţă, ce o întempinăm în tóté 
întreprinderile maghiarisatorilor.

Vorba Ini Széchenyi trebue se 
se împlinescă, — după socotéla lor;  
după a nóstrá: — nicî-odată!

Din BncOYina. Din Bucovina ne vio 
soiri nu toomai ímbucurátóre. Ni-se sorie, 
că agitaţia slavă e la culme; rutenismul 
prosperâză îu popor pe ф, oe merge. E  
drept, că în timpul din urmă s’a oonsoli- 
dat în oât-va şi propaganda română, care 
se înoârcă a pune stavilă aoestor por
niri, dór acţiunea română nu e nici pe 
departe sprijinită de căpeteniile biseri
cesc! , astfel, după-oum ar trebui. In 
deosebi ni-se scrie, că capul biserioei 
române din Buoovina nu ar corăspun- 
de pe deplin aşteptărilor elementelor, 
care ţin 1& susţinerea .Românismului în ve- 
ohiul onib al lui Ştefan cel Mare şi Petru 
Rareş. Se фее, că metropolitul ar fi visi- 
t&t mai deunăzi internatul de băieţi ru
sesc, pe când pe cel român pănă aoum n’a 
aflat de bine a’l învrednici cu presenţa 
sa. De asemenea se susţine, că nepoţii 
metropolitului niol n’ar mai vorbi limba 
română şi că singura nepótá a Emin. Sale 
şi-ar face eduoaţia într’un institut de călu
găriţe polone şi oatolice în Viena. In fine 
se afirmă, că la ultimele alegeri comunale 
din Cernăuţi metropolitul Ciupercoviol ar
6 votat în contra Românilor, împreună ou 
d-nii N. Balmoş şi D. Isopesoul. Tot ace
eaşi persóná, oare ne împărtăşesce aceste 
lucruri regretabile, ne mai comunică, că 
ancheta începută ф1е1е aoestea în Suceava 
împotriva priorului mănăstirii Sf. Ión, ar- 
ohim. E. Ciuntuleac, cu tóté defectele aoes- 
tui dignitar bisericesc, nu ar fi fost iniţiată 
atât din punot de vedere al intereselor bi- 
sericei ortodoxe bucovinene, cât mai mult 
din rivalităţi personale şi din dorinţă de 
răsbunare. — Lăsăm asupra informatorului 
nostru totă răspunderea acestor împărtă
şiri, dér ne-ar páré de tot rău, dâcă sta
rea faptioă ar fi în adevér toomai astfel, 
după cum ni-se sorie.

C RO N ICA  P O L I T I C I .
— 19 (Bl) Decemvre.

La Budapesta ârăşî a apărut o bro
şură ungurâsoă, oare se ocupă cu „politica 
de maghiarisare" în Ardeal. Broşura este 
sorisă de un pseudonim, „Somogyu, care 
polemiseză ou Beksios. Acesta adeoă, după

JfOILETON'OL „GAZ. TRANS.«

Regele şi Papagalul.
Basm persan.

T r a d u o e r e  de Ion S. Spariali.
(Fine.)

Se întâmplă ínsé că un păsărar pu* 
sese mai multe lese, pe oare niol papa
galii, nici deşteptul lor căpitan nu le vă- 
(Juseră, şi tóté bietele pásőri căzură în 
oarsă, împreună cu regele-papagal. Aoesta 
nu’şî perdu sângele reoe, dór vöcjéndu’i pe 
toţi jelindu-se, le deştepta ouragiul ou ou- 
véntarea acésta înţei0ptă:

„Fraţilor, am căc}ut toţi în oursa pă- 
eőrarului, care negreşit oă are &é vie ou- 
rénd ső pue mâna pe noi. O mórte sigură 
ne aşt0ptâ séu póte ceva mai réu, o robie 
veclună. Este îusă un mijloc ca sé scă
păm : ső murim, adeoă sé ne prefacem oă 
suntem morţi: pentru noi nu este altă 
suăpare, decât ső ne facem că am murit; 
numai aşa o sé putem sé ne oăpătăm ér 
libertatea, adecă viaţa. Eu singur am ső 
stau viu şi am ső pândesc venirea călău

lui; cum îl voiö zări, am sé vé fao semn 
şi îndată ső vő faoeţî toţi morţi şi duşma
nul nostru atunol, păcălit, are eé vő arunce 
oa p’o marfă fără preţ. înainte de orî-oe 
ínső vő sfátuesG ső fiţi ou sânge rece. Cu
raj şi scăpaţi toţi !**

Papagalii se învoiră ső’i urmeze sfa
tul, şi când le făcu ei semn, se prefăcură 
morţi.

Pásérarul veni plin de nădejde, că a 
dat ohilipirul peste el; ínsé nu găsi deoât 
o singură pasére vie: pe regele-papagal.

„Bietele păsărele! 4ise ®1 “ irat — 
negreşit oă de frică au murit tó té!“ şi le 
svîrli pe iarbă verde. Numai deoât papa
galii se ’nălţară în aer sooţend nisoe ţi
pete batjocoritóre, pe oând păsărarul, tot 
mai buimăoit, aucji pe papagalul viu oă’i 
(Jioe: Ső nu’ţl piercji curajul, fii tot voios, 
ső nu ai niol o grije, ső nu’ţl bată inima, 
fiind-efi dâoă ai pierdut pe ceilalţi eu am 
s0’ţl plătesc însutit pagubau.]

Omul nu soia ce ső crózá de întâm
plarea aoésta ciudată; îşi strînse ínső leasa,
o luâ pe umăr şi porni înapoi în oraş cu 
papagalul, oare mereu îl încuraja.

In Bazar lumea se înghesuia împre
jurul unei femei tinere, cu moravuri uş0re, 
ai cărui ochi galeşi ou gene lungi negre, 
băgau mórtea în vinele nenorociţilor, cari
o iubeau, numai cât se uita ea odată la 
dânşii; pőru ’i lung negru oa abanosul, lă
sat Íűtr’adins despletit pe spate, tulbura 
tóté inimile, şi manierele ei seduoőtóre 
zăpăceau mintea ómenilor celor mai ou ju 
decată.

Femeea acésta întîlnise pe un tínőr 
elegant, fiiul unuia din oei mai bogaţi ban
cheri din oraş, şi’i vorbea astfel:

„Am visat astă-n0pte, oă în seara 
trecută veniseşl la mine şi oă te primisem 
ou tótá dragostea şi’ţl împlinisem ori-ce 
dorinţă aşa oum póte o femee mai bine; 
şi oă ai pleoat dela mine abia a( Î-dimi- 
neaţă în zori înainte d’a mă deştepta. Ső 
faci bine prin urmare ső’ml dai o miiă de 
dinari11); cum sunt eu frumo^ă nu mai în* 
oape vorbă, oă merit atâtea parale. F i cu 
minte şi darnic, şi plătesce’ml ou totă

*) Un dinar preţuia cjeoe franol pe
atunci.

inima fiind-că altfel soiu să te sileso să’ml 
dai banii ăştia.u

Femea îşi pleda aşa de bine oausa şi 
făcea o gălăgie aşa de mare, înoât tînărul 
nu mai era în stare să răspundă nimio. 
Mulţimea se îndesa tot mai mult împre
jurul lor şi firesoe oă fiă-care îşi da pă
rerea, că ea avea dreptate ori oă el avea 
dreptate. Păsărarul аиф pe papagal oă’i 
фее la ureche: „Haidem aprope de dânşii, 
să’i împăcăm“.

Păsărarul spuse tinerilor ce аифве 
el din gura papagalului, mai ou sâmă că 
pasărea striga aoum: „Daţi-vă la o parte! 
vă rog! faceţi’ml loo! am să fao o astfel 
de dreptate înoât t6tă lumea are s’o aprobe, 
însă pentru asta trebue ca şi tînăra şi tî
nărul să jure, oă are să primăsoă fără câr
tire sentinţa pe oare am s’o dau eu în 
dreptate ou t6tă bunăoredinţa şi în ounos- 
oinţă de oausău.

Nefăcend nimeni nici o observaţie şi 
fiind-că tinerii juraseră, papagalul se ’n- 
t6rse spre fiul bancherului şi ’i porunci 
fdrte răstit să sodţă numai decât banii din 
busunar, şi să-i numere femeei, luoru pe 
care tînărul îl făcu, fiind-că se jurase;
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cum şi noi am arătat la timpul său, nu 
prea are speranţe în maghiari sare. Pseudo
nimul autor e mai optimist în privinţa 
aoâsta. El arată, oă în Unguri f6rte puţin 
sânge străbun ungureso se află şi oă, prin 
urmare, naţia ungurâsoă e formată mai 
mult prin asimilaţiune. De ce să nu mai 
fiă ea în stare de-a asimila şi în viitor? 
Pentru realisarea ideei lui Beksios, de-a uni 
Săouimea ou „AlfoldK-ul, lucrâză ou mare 
zel ministeriul instruoţiunei publice prin 
aoeea, oă înfiinţeză şi a înfiinţat soole de 
stat în comitatele Bihor, Goşioona Solnoo- 
Dobeoa, Turda-Arieş etc. Dintre 400 so61e 
de stat înfiinţate cu ooasiunea mileniului, 
nu mai puţin ca 172 se vin pe aceste comi
tate. In privinţa aoâsta s’a urmat şi se ur- 
mâză e politică „corectă11, după părerea 
autorului pseudonim, oăol a se mărgini 
numai la apărarea insulelor de limbă (un- 
gureşei nu este de-ajuns, Trebue va să фей 
atac. in valea Mureşului, Someşului, Cri- 
şului, trebue să se urmeze o politică, „oare 
să nasoă atragerea oătră patria maghiară*4. 
Aoâsta se p6te faoe prin înfiinţarea de 
soole ungurescl, er alt mijloo sunt eoloni- 
sările etc. Fără de asta, фое autorul ma
ghiar, politica culturală ar deveni o simplă 
cestiune de învăţământ. Ou un cuvânt, au
torul broşurei pseudonime susţine politica 
maghiarisărei ou forţa, oe s’a urmat şi pănă 
aoum şi al oărei aderent, de-altmintrelea, a 
fost şi este şi Beksicî, cu deosebire numai, 
oă acesta ar preferi să fiă mai întâifi bine 
căpătuiţi şi săturaţi Săouii lui şi numai 
după-се acestora nu le va trebui nimic, să 
pe apuce guvernul de maghiarisarea celor
lalţi.

*
Soirea, oă Papa n’ar voi să aprobe 

introducerea limbei maghiare în bisericile 
greco-catolice a înoeput în fine să neliniş- 
tâsoă pe şoviniştii unguri. „Magyar Hirlap** 
este informat, că oestiunea acesta va fi 
sulevată şi în parlament, căci doră se trae- 
tâză de „apărarea unui milion şi jumătate 
de Maghiari în contra panslavismului.*4 Ma- 
ghiarisatorii adecă consideră pe Rutenii din 
Ungaria ca Unguri de baştină şi stau pe 
basa, că decă nu li-se va da Rutenilor lim
ba maghiară în biserică, ei au să cadă 
„viotimă** slavismului. Acestei cinice în
grijiri îl dă espresiune şi „Magyarorszag** 
într’un articul de fond. Aoâstă foiă are 
bănuiala, că totă pricina răului este epis
copul oroat Strossmayer dela Diacovar, 
despre care фое, că are mare influinţă la 
Vatican. La întrevenirea lui, cp°e n^-*gu? 
Papa a permis să se introducă limba slavă 
în biserioele oatolioe din Dalmaţia şi Munte- 
negru. Causa, că aici s’a soos limba latină 
din biserioâ, înloouindu-o ou cea slavă, să 
înţelege, este a se căuta in apărare inte
reselor naţionale ale poporului slavio din 
aceste două provincii. Pentru oe dâră să 
nu se facă acelaşi lucru şi pentru apărarea 
intereselor naţionale ale „ Maghiarilor ** gr. 
cat. din Ungaria introducând şi în biseri- 
oele acestora „limba lor naţională ma

însă pe când îşi căuta el banii, papagalul 
spuse, oă nu pote da o sentinţă drâptă 
dâoă nu i-se va da o oglindă.

Tînăra femee tocmai avea în busu- 
nar o oglindă mică; o dete numai decât 
papagalului care ’i cjis0: «Ei bine, draga 
mea, acuma o să ţi-se numere banii pe 
oarl ’i pretineji dumneata în faţa oglin4i 
acesteia, uite! aşa; tot oe ve4t în oglindă 
este al d-tale şi nu mai poţi pretinde 
nimio, fiind-oă ai primit pe tînărul acesta 
în oasa d-tale numai în vis şi prin ur
mare trebue să fii plătită tot în visK.

Lumea isbucni în aplause furtunose 
când au^i judecata drâptă a papagalului. 
Fiă-oare voia să oumpere pasărea şi nu
mărul amatorilor era aşa de mare, încât 
nu mai putea nimeni să răsbesoă în bazar. 
Fiă-oare se grăbea să dea păsărarului un 
preţ tot mai mare pentru papagalul aoela 
învăţat.

Vestea acesta se răspândi fârte iute 
n tot oraşul şi ohiar pănă în haremul re
gelui, unde ajunse la urechile tinerei re
gine, oare se prefăcea bolnavă fiind-oă era 
ou durerea în inimă şi nu se putea mân-

ghiară**—Aşa resonâză „Magyarország**. Se 
preface adecă fóia ungurâscă a nu sci, oă 
limba naţională a greco-oatolioilor din Un
garia este ori limba rutenă, ori limba ro
mână, căci Maghiari de confesiunea greco- 
oatolioă nu esistă.

*
Din Constantinopol se telegrafézá, că 

alaltăerl au demonstraiîjla vr-o 2000 reserviştl 
de marină înaintea arsenalului de marină, 
din oausă, că nu Ji-s’a plătit solda şi oă 
din pricina lipsei de vase transportul lor 
aoasă se trăgănăză de săptămâni de 4üe* 
Demonstranţii s’au domolit ou mare greu
tate, numai după-ce li s’a făgăduit, că ce
rerile lor vor fi împlinite.

Isprăvile lui Pazmandy.
Seim, că faimosul agent al gu

vernului unguresc în străinătate, 
Pazmandy Dénes, a publicat o bro
şură în contra meetingului dela Paris 
în cestiunea naţionalităţilor din Unga
ria, ce s’a ţinut sub presidenţia d-lui 
Flourens, fostul ministru de esteroe 
al Franciéi. Broşura acesta a dat 
ocasiune clarului „L e Nordu din P a
ris — organ, ce aperă interesele 
Slavilor, — ca se facă unele destăi
nuiri, ce de buna sémá în cercurile 
politice ale Maghiarilor "Vor face o 
impresiune penibilă.

Din articulul lui „Le Nordu, care 
întrega politică a Ungurilor o acusă 
cu laşitate, perfidiă şi necredinţă, 
reproducem aici următorele:

„Un deputat maghiar, sóu mai bine 
cjis un ex-deputat, Pásmándy Dénes, oare e 
bine cunosout ca unu!, care vagabundézá 
dé-a lungul şi de-a largul oraşelor mari 
ale Europei, şi prin promisiuni, prin mo
meli şi prin rugăciuni se străduesce să câş
tige pe bărbaţii de stat pentru causa Ma
ghiarilor, a aflat de lipsă să protesteze în- 
tr’o broşură ooutra meetingului celor trei 
naţiuni, ce s’a ţinut la Paris sub presidenţa 
lui Flourens.

Acest agent al guvernului uugureso îi 
face lui Flourens imputarea, că este ne- 
eonseouent, deóre-oe în timpul când era 
ministru de esterne i-ar fi făcut deolara- 
ţiunl despre sentimentele sale amicabile 
faţă de Maghiari. Noi, cari ounósoem bine 
pe Flourens, soim, că el niol-odată n’a 
fost necredincios principiilor sale slavo- 
file. Dór pentru ca să arătăm perfidia unui 
politio maghiar, vom spune, cum a voit 
Pazmandy să oăştige pe FranoesI pentru 
causa Maghiarilor.

„Ne aducem bine aminte, oum Paz
mandy în .1892 a dat o adevărată năvală 
asupra politicilor francesl, mai alea asupra a 
doi distinşi deputaţi radioall, pe cari i-a 
rugat să fiă amici ai ideei independenţei ma
ghiare. Atunci Pazmandy vorbia în ton 
forte umilit, aprópe implorator. Era atunci 
vorba nu mai puţin, decât ca TJngaria — 
mulţămită îngrozirei de politica, esternă a

găia de loo din pricină oă pierduse pe re
gele, bărbatul său, pe care ’1 iubea aşa de 
mult.

Sperând să-i facă reginei plăcere şi 
s’o facă să-şi mai uite suferinţa, oine-va 
din harem trimise să-i cumpere papagalul 
acela ou ori câte parale ar oere păsărarul 
pe el. Reginei îi plăci într’adevăr papaga
lul f6rte mult. El o înveselea ou vorbele 
lui frum6se şi cu răspunsurile lui pline de 
spirit. Regina îl puse într’o colivie de aur 
masiv împodobită cu giuvaerioalele cele 
mai scumpe şi puse colivia chiar în ca
mera sa de culoare, oare se goli de lume 
abia la miezul nopţii, ceas când tînăra re
gină se punea în pat, plângând neconte
nit, şi încerca să dormă.

Când se văt̂ u papagalul singur ou 
stăpână-sa şi în t6tă siguranţa, o chema 
pe nume, îi spuse oă el este regele băr
batul ei şi ’i povesti tot ce i-sa întâmplase 
la vânătdre, cum trecuse iu corpul antilo
pei, oum trăise între animalele aoestea, 
oum trecuse pe urmă în papagal, cum că
zuse în leasa păsărarului şi oum îi scăpase 
pe tovarăşii lui papagali, oum judecase el

lui Kalnoky «— să iese din legăturile triplei 
alianţe. Pazmandy visa atunci de-o alianţă 
maghiaro-ruso-francesâ. Promisiunile agentului 
ungur au ameţit de oap pe deputaţi şi 
aceştia i-au promis, că vor sprijini causa 
lui. Soie fiă-oine, oe urît au păţit’o apoi 
aceştia în cunosouta afaoere-Rimlak. Atunol 
Pazmandy s’a întors oătră ministrul de es
terne Ribot, dér Ribot nu l’a primit. S’a 
acăţat apoi de Flourens şi atunol — fiind- 
oă Pazmandy a amintit de ura, oe-o au 
Ungurii faţă de tripla alianţă, şi de senti
mentale lor ruso-file — se póte, că Flou
rens s’a esprimat favorabil despre Mf- 
ghiarl.

„Mei amintesoe Pazmandy şi aoeea, 
oă numai lui Andrassy şi Maghiarilor are 
să mulţămâsoă Franoia, oă în 1870 monar
chia austro-ungară a întrevenit în favorul 
Francesilor : Ei, dór cei ce soia, că oousi- 
liul ministerial ţinut sub presidiul regelui 
Francis Iosif, tocmai la propunerea contelui 
luliu Andrassy a hotărit, ca să se ferósoá 
de-a întreveni în favorul Franciéi, şi mai 
târziu, oâod totuşi s’au hotărît s’o spriji- 
nâsoă (pe Franoia) şi Andrassy a şi plecat 
deja din Pesta, dór pe drum primind soire, 
că Mao-Mahon a fost bătut, s’a re’ntors şi 
a rămas în Viena, — pe cei oe le sciu tóté 
acestea, de sigur îi va surprinde aoósfcá 
deolaraţiune a deputatului maghiar. Nu, 
Maghiarii nicî-odată n’au fost amici sinceri 
Francesilor u.

Importanţa destăinuirilor, ce le 
face „Le Nord* în acest articul al 
seu, o probézá în de-ajuns şi co
mentările caracteristice, ce le face 
una din foile unguresci, „Esti Uj- 
sâgu, care recunósce însa-şi, că aceste 
descoperi „sunt neplăcute nu numai 
pentru Pazmandy, ci pentru politicii 
maghiari în genereu. Nu mai puţin 
caracteristic este şi faptul, că cele
lalte foi unguresc! se feresc de-a 
face şi cea mai mică amintire de 
aceste destăinuiri.

SOIRILE piLEI.
— 20 Decemvre.

Societate pentru studii jnridice. Un
grup de 20 de licenţiaţi în drept din Pa
ris, toţi români, au întemeiat o sooietate 
pentru studii juridice şi sociale, graţiă ini
ţiativei şi zelului d-lui I. Ghica. Acâstă 
societate a ţinut pănă aoum patru oonfe- 
renţe; au vorbit d-nii Dem. Comşa, Gh, 
Volenti, G. Mironescu şi P. Negulesou.

—o —
Pedagogie turc^scâ. „Polit. Korresp.** 

împărtăşesce din Constantinopole, oă (Jilele 
trecute au fost chemaţi toţi direotorii şco- 
lelor de stat precum şi ai celor publice la 
ministeriul de instrucţiune, unde li*s’au 
dat următdrele îndrumări: Şcolarii să nu 
fiă făcuţi ou sila a învăţa; profesorii au 
să se ţină la instrucţiune striot după ma
nualele ofici6se şi să se mărginescă a oeti

în bazar pe femeia, care pretindea pentru 
un vis parale dela fiul bancherului, şi oum 
era de ferioit el acum când o găsea ore- 
dinciosă lui.

Tînăra regină nu mai călca pe pă
mânt atât de fericită era, t6tă nóptea nu 
făcu altoeva decât săruta ciocul şi labele 
papagalului şi plângea de bucuriă.

Regina întreba pe bărbatul său papa- 
galul, cari ar fi mijlócele ca el să-şi ia iar 
forma de om la oare ţinea ea mai mult 
deoât la forma de papagal.

Regele îi spuse îndată tot ce trebuia 
să facă.

A doua c}i> °ând astrul străluoitor al 
4ilei, dâud la o parte perdelele negre ale 
nopţei, îşi arătâ faţa’i lumin0să prin fe- 
réstra trandafirie a orizontului purpuriu, 
regina, oare părea că se însănătoşase, se 
soulâ înaintea tuturor şi seraiul fu pus în 
serbătore de vestea însănătoşirei atât de 
mult dorită, dér aşa de neaşteptată a regi
nei, care era frumseţa şi bucuria seraiului.

Falsul rege dete bani mulţi oelor oarl 
îi aduseră vestea asta bună şi se grăbi să 
se duoă să v&4&> îndată ce-1 chema ea, pe

numai leoţiile din aceste manuale; ori 
oe esplioare sóu comentare, care nu s’ar 
ţine strict de materialul din oarte, este ou 
totul oprită: oonferenţe între învăţători 
n’au să se mai ţină de loo; mai departe 
directorii sunt obligaţi să dispună oa învă
ţătorii, oarl s’ar pronunţa asupra vre-unei 
cestiunl politice seu cari ar oritioa vre-o 
măsură luată de guvern, să fiă imediat ares
taţi. Fóia atâta spune mai departe, că 
aoeste măsuri ar fi produs o mare nemul- 
ţămire între învăţători şi că clasele mai 
inteligente ale populaţiunei turoesci ar 
condamna măsurile aoestea. — De altfel 
unele din ele mai-mai că s0mănă cu cele 
dela noi.

— o—
Sentinţa în procesai Stambulow. Mer- 

ourl după amia4l a pronunţat tribunalul 
sentinţa în procesul Stambulow. Bone Gheor- 
ghiew, care fusese acusat ca participător 
direct la omor, a fost declarat de nevinovat. 
Dimpotrivă Tufikciew a fost deolarat oa 
culpabil ca unul oare a procurat armele şi 
Azow, că a promovat crima prin procurarea 
unei trăsuri. Aceşti doi din urmă au fost 
condamnaţi la câte trei ani închisore sooo- 
tindu-li-se şi arestul preventiv.

—o—
Catastrofa dela Reşiţa. Seim, oă din

tre victimele catastrofei dela Reşiţa, 34 nu 
au fost aflate. Abia aoum a suoces a afla 
9 cadavre arse şi diformate, încât nu se 
mai puteau curiósce. Cadavrele au fost 
băgate în saci de cauciuc şi astfel au fost 
scóse din mine.

—o —

Exempla trahunt. Din Oradea-mare 
se telegr&fâză, că soţia locuitorului Andar 
György a fugit şi ea dela bărbat după 
ohipul şi asemănarea prinoesei Chimay, 
fiind, bag séma, şi ea îndrăgită în vre-un Ţi
gan. Bărbatului său legiuit i-a lăsat oscrisóre 
constătătore din următorele cuvinte: „Mân- 
găie-te, iubitule, şi prinţul Chimay a păţit 
ca tine!11

Rectificare. Din raportul asupra şe
dinţei din 13 (25) Dec. a Camerei române, 
oe l’am publicat erl, au fost eliminate la 
paginat, din eróre, două rânduri. Adecă 
îndată după alinea ce se începe ou cuvin
tele: „I. P. S. S. Metropolitul Moldovei*... tre
buia să se intercaleze rândurile:

„D l Titu Maiorescu, luând apoi cu
vântul, 4ise între altele:

(Urmâză apoi alinea a doua: „Este o 
anomaliă şi un anachronismtt etc. din dis
cursul d-lui Maiorescu.)

6. Aplicarea multiplă. Nu există mijloc mai 
'oun, care se pote aplica la diferite caşuri, ca 
Molls Franzbrantwein care alină durerile, întă- 
resce nervii şi muşchi întrebuinţându-se ca adaos 
băi etc. O butelie 90 cr. se p6te procura dîlnic la 
prin poşte dela farmacistul A. Moli liferantu, 
curţei din Viena Tuchlauben 9. In depourile din 
provincie sS se ceră esprestl preparatele lui Moli, 
prove^ute cu marca de contravenţie şi subscriere.

aceea pe care o vă4use pănă atunol numai 
bolnavă.

Regina îi spuse să şa4& lângă densa 
şi-i dete tóté dove4ile, că se buoură oă-1 
vede.

„Ve4l! aşa îmi plaoe! — 4 '39 el plin 
de buourie — dór oe am făcut eu óre oa 
să merit atâtea favoruri şi să fiu primit oa 
atâta dragoste lângă domniata?

— Nimio, dragul meu, nimio, răs
punse regina; — însă, acuma sunt deplin 
însănătoşată şi vreau să petrec de sâră ca 
domniata; numai, am să-ţi oer mai dina
inte o mioă favóre, pe oare nu poţi să ml-o 
refuzi de sórá !** îi şopti ea în ureohe.

Regele se învoi şi se despărţiră ou 
inima plină de bucurie, ferioiţî amândoi, 
4ioându-şi: „La revedere! pe de seră !M

Când veni ceasul culoărei şi când ră
mase regina singură în camera sa ou re
gele şi ou papagalul, monarhul o rugă oa 
mult foo să-i spue care era iavórea pe 
oare i-o cerea, favóre despre eare-i vor
bise de diminâţă; şi-i făgădui că i-o va 
împlini întocmai.
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| Scirî mărunte din România. Jo i s6ra 
h'a dat un prân4 parlamentar la Palat. 
Aa fost invitaţi miniştrii, biurourile Cor
purilor Legiuit6re şi membrii comisiunilor 

Ide răspuns la Mesagiu.
— Luni s’a desohis a noua sesiune a 

Cârtii ou juraţi de Ilfov. Atât Luni oât şi 
Marţi nu s’a putut judeca niol un prooes 
din causa inoompetărei numărului regle
mentar al juraţilor. Curtea, în şedinţa ultimă 
I» oondamnat pe juraţii, oarl au lipsit Luni 
la 500 lei amendă şi pe oei cari au lipsit 
Isumai Marţi la *200 lei amendă. Procesele 
tu fost amânate pentru sesiunea de Martie. 

| — Direcţiunea căilor ferate, prin noul 
pu tarif, a urcat într’un chip f6rte simţi
tor preţul transportului bagajelor pe li
niile ferate. Pentru un colet, pentru care 
ie plătea înainte 2 lei, astăzi se percepe 
«ama întreită.

I Cin Camera română.
mjontinuarea discuţiei asupra réspunsului Ia
I  Mesagiu; şedinţa dela 13 (25) Decemvre.

I  D. I. Popescn vorbesce pentru îmbu
nătăţirea stării ţăranului, oare trebue să 
■ie înoepă printr’o inatruoţiă mai solidă 
■pentru oopiii sătenilor. Biserioele nóstre 
■dela ţâră sunt veolnic gólé, pe când câr- 
Icinmile sunt pline de bărbaţi, femei şi oo- 
Ipii; acésta din causa. că clerul nostru nu 
|«e află la înălţimea misiunei sale. ŞoolI 
Isitescl avem, dér institutorii nu au cultura 
Irafioientă; nu ajunge oa institutorul sé 
Itrâcă dela şo01a primară la şoola normală, 

ci trebue ső facă ţi patru clase liceale.
(Oratorul începe a 11 întrerupt prin 

Bgomotul, ce-1 fac mare parte din depu
taţii nerăbdători. Atunci oratorul esclamă: 
véd, că nu vă interesézá îmbunătăţirea să
teanului ! Aoeste cuvinte sunt primite cu 
nou sgomot).

D-l Popescu în urma acésca îşi scur- 
tézá vorbirea şi părăsesoe tribuna.

D-l N. Ciaur-Âslan: Trebue să ne 
dăm séma de starea de lucruri actuală. 
Adresa este o simplă parafrasare, nepotri
vită ou împrejurările. Se comite în sînul 
noei societăţi o monstruositate fără pă- 
reohe, se violâză constituţia, legile laice 
şi canonice (prin surghiunirea Mitropolitului) 
$i totuşi răspunsul la discursul Tronului nu 
vorbesce nimic.

Preşedintele consiliului a declarat, că 
pacea în biserică a fost adusă ou sprijinul 
unui partid advers. Nu trebu9 să reourgem 
ia adversari pentru restabilirea legalităţii. 
Dâoă aveţi nevoiă de concursul adversa
rilor, (Jice d-l Aslan, pentru a reîntrona le
galitatea, atunci locul d-vóstrő nu esce pe 
«ele bănci. V’aţî dat un testimoniu de 
paupertate în materiă de restabilire a le
galităţii. A fost bine a-se primi ooncursul 
tuturor partidelor, dór era imperios ca so- 
Inţiunea să fiă dată de liberali, fiindcă ei 
au făcut greşâla. Guvernul putea da o so- 
luţiaue legală şi fără conservatori.

Cestiunea devine şi mai gravă, când 
«e afirmă, că guvernul acesta e continuarea 
celui demisionat.

Vorbind de ocultă, d-l Aslan spune,

Atunci regina vorbi astfel trădătoru
lui: „Sire, piciórele tronului tău să fiă tot 
aşa de ridicate ca şi oerul! deoând m’atn 
bolnăvit, am băgat de sâmă, că Majestatea 
Ta, deşi fórte îndatoritor pentru slujnica 
«a, n’ai binevoit să-ml dai dovada cu totul 
jpeoială de bunăvoinţă, care era într’o 
vreme proba înaltei sale simpatii pentru 
mine. Majestatea T a  voind să arăţi su
blima şi desăvârşita Ta amabilitate pentru 
mine nu refuzai, decă Majestatea Ta îţi 
aduci aminte, oa să-ţi sohimbl adese-orl 
forma numai oa să-mi făol plăcere şi să mă 
Înveselesc, aşa că mă obiclnuisem ou lu
crul acesta; dér deoând m’am bolnăvit, nu 
mé mai cred aşa de frumosă oa altă dată, 
iind-că Majestatea Ta n'ai mai binevoit 
ié-ml mai dai plăcerea aceea; décá Ma- 
estatea Ta mai ai puţină dragoste pentru 
mine, nu poţi să-mi dai probă mai oonvin- 
gétóre, deoât să faci în faţa mea strămuta
rea sufletului, cum o tăceai aşa de bine 
ilt&dată!“

Trădătorul era aşa de fermecat de 
rumseţea reginei, încât nu pricepu şirete

nia şi primi bucuros, numai atât, că se

că ea nu este o fiinţă, ci o simplă stare 
sufletâsoă, o atmosferă ambiantă, un soiu 
de influenţă. Oculistul nu are principii, el 
se află într’o stare de beatitudine din care 
nu vre să esă, şi când cineva trăesce mult 
într’o asemenea atmosferă aerul trebue 
schimbat pentru a împiedeca aoâstă stare 
sufletéscá de a anihila oonsoiinţele.

Trecând apoi la d-l Dim. Sturdza, în
trebă: Când şeful dela putere se retrage 
din causa nemerniciilor lui, când un alt ca
binet îi ia locul fără şeful partidului, ore- 
deţl oă fostul şef mai e şef? Póte să fiă 
şeful guvernului aotual, ér [nu al partidului; 
în tot oaşul acesta privesoe pe d-l Aure- 
lian. ('Ilaritate).

Oratorul critioă apoi politica fostului 
ministru-preşedinte Sturdza. ţ)ioe, oă n’a 
reálisát nici un punc  ̂ din programul par
tidului liberal; s’a legat de biserică şi a 
făcut o politică nefastă în cestiunea na
ţională şi faţă cu Românii maoedonenl. 
Politică în contra intereselor vitale a nea
mului nostru.

Oratorul фее apoi, că liberalii ar 
trebui să dea ţărei următorele reforme: 
stabilitatea în funcţiuni, punerea magistra- 
turei la adăpostul iufluenţelor, descentra- 
lisarea administrativă, modificarea legei 
electorale şi introducerea sufragiului uni
versal prin revisuirea Constituţiunii.

Am fost acusaţl de disidenţă, încheiă 
d-l Aslan. învinuirea ce ni-s’a adus e ne- 
dreptă. Disidenţi nu suntem noi, disidenţi 
sunt aoeia, cari nu s’au ţinut de angaja- 
mentela luate, oarl şi-au călcat cuvântul 
în tot şi în tóté.

D-l Al. Djuvara polemisézá ou d-nul 
Aslan şi ataoă vehement pe disidenţi, 
(Grupul Fleva), cjicénd, că ei s’au târît în 
cestiunea Ghenadie prin noroiul pieţelor 
publice. Partidul liberal a scăpat drapelul 
de terfelélá, dér a lăsat pe turburători în 
noroiul în care se aflau.

începe istoricul afacerii Ghenadie, 
eusţiind, că tótá campania în aoéstá Ges
tiune a fost oondusă de conservatori, disi
denţii au format numai códa. Vorbitorul 
este întrerupt de strigarea, că odiniórá a 
stat şi el în tabăra conservatóre şi a cola
borat la „Epoca*.

Disidenţii, continuă oratorul, n'au fă
cut decât să turbure apa, dér la spatele 
lor o altă mână arunca otravă în acea apă. 
D-nul G. Mânu în discursul său dela Iaşi, 
lasă să se strevadă o sohismă în Biserică,
o vină a Regelui şi o intervenir* străină. 
Faţă ou acest pericol partidul liberal s’a 
gândit la soluţiunea cestiunei. Era o pri
mejdie naţională ca o mână străină să oaute 
să agite poporul românesc şi de aceea par
tidul liberal a intervenit la timp. Ce era 
de făcut în asemenea situaţiune? Să se 
retragă partidul liberal dela putere şi să 
lase pe conservatori în braţe cu nevred
nicul Metropolit, oare a agitat prin bani şi 
intrigi. (întreruperi.)

Vorbind apoi de demisiunea Metropo-

plânse, că nu are în ce corp să trâcă. Re
gina îi arătă papagalul.

Într’o oîipă tâlharul luă papagalul din 
oolivie, îl strînse de gât fără să-i strice 
penele, întră în corpul lui şi oiripi de bu
curie; însă într’o oîipă corpul regal, lăsat 
inert, se sculă sub influinţa sufletului pa
pagalului, întinse braţele, prinse pe trădă
torul ascuns în trupul pasărei îi suci gâ
tul, îl omorî şi-l făcu piftie, căloându-1 ou 
piciorele.

Din olipa aceea, regele  ̂ scăpat de 
duşmanul lui de m6rte şi intrând âr în stă
pânirea bunului său, iubi tot mai mult pe 
regina sa, bătu medalii ou ohipul antilopei 
şi a papagalului, se îmbrăca numai în 
haine verĉ I oa col6rea papagalului şi în 
paro si în grădinile palatului prăsi numai 
aoeste două soiuri de animale, pentru cari 
oât a mai trăit după aceea a avut o dra
goste deosebită.

(După A. Lacom de Villemorin şi Dr. 
Mir za Khalil-Khan.

poîitului Ghenadie, фее» oă d-l Fleva avea
o demisie, dér d-l L. Catargiu în afară de 
demisia Metropolitului şi de sprijinul par
tidului conservator, mai presentă încă şi 
garanţia că nimeni în viitor nu va mai 
agita aoéstá Gestiune. Acest angajament 
era folositor pentru noi şi de aceea am 
primit demisia pe care ne-a presentat’o 
d-l Lasoar Catargiu, refusând pe a d-lui 
Fleva.

D-l Morţun declară, oă să unesce în 
tóté ou aoeia, cari au apărat cestiunea 
Ghenadie. Vorbesce apoi de diferite făgă- 
duell, ce le fac partidele în oposiţiă şi pe 
car! apoi nu le respeotâză când ajung la 
guvern.

Şedinţa dela 14 (26) Decemvre.

D-l N. Fieya фое, că nici un membru 
al guvernului, niol chiar raportorul Adre
sei n’a înfăţişat situaţiunea adevărată. După 
opt ani de oposiţiă, фее d-l Fleva, parti
dul liberal a venit la putere în aolamarea 
a ^eoiml de mii de ómenl şi un an după 
aceea, acele 4eoimI de ómenl cateri
sesc pe şeful partidului. Acésta stare de 
luorurl e fórte íngrijitóre. Critioă apoi pa
sul d-lui Aurelian, care s’a adresat conser
vatorilor într’o cestiune importantă şi spi- 
nosă. Aoeştia din urmă, dând mână de 
ajutor liberalilor s’au ridicat de-asupra lor, 
fenomen, care trebue să ingrijéscá pe libe
rali. Multe a promis partidul liberal înainte 
de-a veni la putere, dér cel dintáiű, oare 
a nesocotit promisiunile date, a fost şeful 
partidului şi acésta nesocotire a ştirbit po- 
popularitatea partidului şi prestigiul şefu
lui său.

D-l Fleva critică pe d-nul Dimitrie 
Sturdza în deosebi cu privire la atitudinea 
sa în cestiunea naţională şi în cea maoe- 
doniană. Un singur ban nu s’a dat pentru 
cultura din Transilvania şi oea din Mace
donia. Critică prooederea lui faţă cu dele
gaţii din Macedonia eto.

Trece apoi la cestiunea metropoli
tană, care passionase lumea şi фее, că nu 
se ocupă de soluţia ei, deórece este în
chisă. Nu sciu, фее, pentru-ce guvernul, 
oare trata cu mine în acâstă cestiune, a 
primit soluţiunea ei dela conservatori.

Avansările în armâta comună.
In numărul de alaltăerî al monitorului 

armatei („Verordnnngsblatt“) se publică nu
mirile şi avansările oficerilor şi oadeţilor 
în reservă din armata comună.

Majestatea Sa a numit între alţii pe 
următorii sublocotenenţi în reservă'.

La infanteriă: George Morar 63, An- 
dreiu Pot) 51, Constantiu Grozăvescu 43, 
George Pellar 100, Carol Burda 21, Fran- 
oisc Novac 56, George Papuc 64 loan No
vac 71, Pavel Balteanu 43, Franoiso Bar- 
dosi 31, Livius Tomăsdan 60, loan Mlaajan 
96, Vasilie Constantinovid recte Stupariu 
43, Emil Burcic 13, Constantin Isopescul 41.

La oavaleriă: Aurel de Popovid reg. 
ul. 12, Ottó Flórian reg. dr. 4.

La artileriă: Virgil Boeriu 14.
La trupa sanitară: Constantin Be- 

rar iu 22.
Mai departe au fost numiţi următorii 

aspiranţi de oficerl în reservă:
La infanteriă: Constantin Pédure 2, 

loan Ţarnic, 95, loan Pecurariu 63, Eugen 
Bosniac, 96, Dragutin Gavricl 3, Longin 
Pleşa 96, Alexandru Rotar 33, loan Popp 
35, Anastasiu DemianuhO, Vasilie Burduhos 
41, Aurel Crenian 61, Rudolf Orghidan 50, 
Ión Malaiu 31, Aurel Ciortea 31, VBleriu Dam- 
şia 61 , loan Dorea 31, Iustus Codan 36, 
Iosif Moldovan 32, Iosif Hora 24, Carol 
Procop 15, Aurel Florea 64,loan Crişan 
63, Aurel Giurgiu recte Laurian 62, Remus 
Dobo 64, George Gligorescu 33,Eugen Co- 
ciş 85, Ştefan Certân 69, loan Şuluţiu- 
Sterca 31.

La artileriă: Alexandru Barna 18, 
loan Deac 11, August Novac 1.

In fine au fost numiţi cădeţi în re- 
servă:

La infanteriă: Maximilan Corician 53, 
loan Pricu 50, Basil cavaler de Grecul 41, 
Nicolau Raţ 68, Nioolau Musca 50, Eugen 
Botezat 41, Constantin Râţuc 28, Ioau Ge- 
tk 52, George Cranga 7, Victor Onişor 31, 
George Măcelariu 28, loan Novac 11, Au
gust Straiţiariu 31, loan Miclea 83, loan 
Rus 50, loan Urziceanu 2, loan Coţofan 28, 
Iosif Facan 36, Nicolau Tanco 31, loan Le~ 
ményi 63, Aurel Chicomban 50, Victor Ripea

alias Ripescu 7, Mihail Gedeon 44, Eli** 
Cipu 50, Emil Brenduşa 28, Iosif Angelin 
38, Emil Cantor 81, Alexandru Mureşan 
43, Romulus Oarabaş 43, loan Stoian 3).. 
Iulius Moldovan 31, Aurel Stoica 50.

LaartUeriă: George Adam 21, Ilarioia 
Tofan 23, Vasilie Arjoca 21.

La tren: iulius Perina 1, Petru Petric
3 şi Vladimir Cocora 3.

Colecta pentru îmbrăcarea copilelor 
serace din Braşov.

(Fine,)
Maria Săcăreanu, Maria de Prunon, 

Iuliana Leraeny, Maria Popea, Maria On- 
cioiu, MariajjUugur, N. N., Maria Barbuoianu, 
Teodora Literat, Maria Sterie Stinghe, Zoe 
Petric, Elena Rusu, Iulia Andronie, Mari». 
Maosim, Simion Theodor, Maria Lupan, 
Mina Câmpean, Elena Bogdan, Polioseni 
Ilasevioi, Catinoa Bârsan, Catinca Popoviol, 
Zoe N. DimB, Amalia Chifla, Maria Bra- 
ni8ce, Parasehiva I. Lupan, Mina Coliban, 
Valeria StoicovicI, Lucreţia Lupan, Ma
rina. Popoviol, Elena Moldovan, Maria Nas 
tase, Ludoviea Popp, Carolina Lenger, Ca
rolina Neoulau, Viola Goldiş, Elena Bog
dan junior, Parasehiva Dariu, Eugenia Saftu. 
loan Burbea, Elena Munteanu, Paraschiva 
ZavicI, Maria N. Navrea, Elena F. Preş- 
mereanu, Elena I. Stinghe, Elena Oncee, 
Maria Constantin, Maria Băncilă, Anastasia 
G. Milenti, Paraschiva Gămulea, Paraschivn 
Grădinar, Maria Butnariu, Emilia Aron, Re- 
veica Bârsan, Maria Cristan, Elena D. Mar
eea, Carolina Constantin, Philotea Budiu, 
Gheorghe Belisimus, Maria Cernea, Iudita 
Vătăşan, Maria Cristu, Maria Murăroiu, 
Sora Teodor Câmpean, Iustina Stinghe: 
câte 1 fl.

Florea Suciu, Reveica Belindescu, E- 
lisa Anken câte 50 or. Suma totală 321 fl. 
70 cr.

DIVERSE.
Instrucţiune intuitivă. Regele Prusie  ̂

Friederio Wilhelm III făcea de multe-o T 
escursiunî prin ţinuturile din jurul oraşnlr.i 
Potsdam, cari durau <}ile întregi. La ast-ff! 
de ocasiunl, măestrului de buoătăriă ’i 
da totdéana ordin, oa să îngrijâscă demâr- 
cărî şi beuturî pentru íntréga societate si 
pentru servitori. Se întâmpla însă adese-oTi 
că buoătarului nu*i ajungea provisiune*. 
atunci în loc de mâncare, el detea servito
rilor câţi-va oruoerl, ceea ce însă era 5 o 
defavorul lor. Lucrul acesta a ajuns odat^ 
la ounoscinţa regelui şi când într’o sérá 
cu ocasiunea unei escursiunî, ajunse K  
Charlottenburg, după-ce se dete jos din 
trăsură, întrebă pe visitm: „Ai oăpătat as* 
tăcjî de mâncare?a — «Nu, Majestate!“ — 
„Pentru-ce ?“ „Buoătarul nu mai avi 
oe-mî da de mâncare şi în schimb îmi dete 
patru groşiţea, — „Dă banii incóce.tt Rp- 
gele luă oale patru gropiţe, chiămâ pe bu
cătar numai deoât şi ţinendu-i banii apróp ̂  
de gură, îl 4 ^ ° ; *Ve4l banii aceştia. . 
mănânoâ-i!“ — „Majestate . . . .  eu . . .  #* t 
. . . “ — „Mănâncă-i!“ — „Majestate nu-i 
pot! “ — „Cum? Nu-i poţi? E i ! . .  Dér v - 
zitiul să-i p0tă? Omenii trebue să aibă de 
mâncare nu b a n i... M’ai înţeles!* — In* 
văţătura aoésta intuitivă avu bun resultat, 
deórece de aici înainte la orl-oe escursiunî 
se aflau íntotdéuna mânoărl şi beuturl în 
dd-ajuns.

Causa melancoliei. A :  „Amioe, de ce 
eşti tot-déuna atât de trist; póte nu te 
simţi fericit în oăsătoria încheiată de cu
rând? Spune-mi te rog, séu n’ai nimic «se 
să-mi spui?“

B .:  „N’am absolut nimic, ce să-ţi 
spun, şi tocmai de aceea sunt supărat!“

Boia secolului. Un student consultă 
pe uu medio şi’l întrâbă, déo& se pricepe 
la bólele de nervi. Me d i c u l :  „Da, sunt 
specialist pentru bólele de nervlu. — S t u« 
den t ul :  „Atunci, d le dooţor, fii bun şi 
mă’mprumută cu 20 de franol, căci sufer 
grozav de nervus rerumu.

Proprietar: D i* *  A u s * e B  i 9 t i f i * e ş i a d f y u
Redactor responsabil: Q r e g o p î u  i S a i o r
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CursuS la b ursa din Viena.
Din 30 Decemvre 1896.

iiaafca m g , de aur 4%  . . . .  122.40
Menta de oor6ne ung. 4%  . . . 99.25
Isapr. oăll. fer. ung. în aur 4% %  . 122.60
Lmpt, cftil. fer. ung. în argint 4 l/2%  101.25
Oblig. căiL fer. ung. de ost. I. emis. 120.25
Bonuri rurala ungare 4%  • • * 97.40
Bem ori rurale oroate-slavone. . . 97.40
mprum. ung. cu premii . . . .  150.—

Iioaurî pentru reg. Tisei şi Ssgedin. 137.25
llenta de hârtie sostr..................... 101.35
iienta de argint austr......................101.45
;ienta de aur austr. . . . . „ 122.90
Losurî din 1860 . . . . . .  144.—
Aeţii de ale Băncei an atro-ungară. 935.—
icţii de-ale Băncei ung. de credit. 412.25

Aoţii de-ale Băncei austr. de credit, 375.86
•Sr&poieondori . . . . . . .  9.52 y2
i&rci imperiale germane . , , 58 821/3

îjouâon v i s t a ................................ 119.90
Paris v is fca ...................................... 47.50
.lente de cor6ne aust?. 4%* • • 100,80

i t a l i e n e ................................. 45.45

Cursul pieţei B raşov .
Din 1 Ianuarie 1897,

Bancnote rom. Caœp. 9.46 Vend. 9.49
Argint român. Oump. 9.43 Vend. 9.4b
N&poleon-d’ori Cunap. 9.51 Vend. 9.54
Q-albenî O a m p . 5.62 Vêad. 5.65
Euble rusescî Oump. 126.-- Vend.
M.ărcî germane Oump. — Vend.
Lire turoescî Oump. .—.— Vend.
Scris. fonc. Albina 5°/0 100.75 Vend. 101.75

A a .tm d .u ii
(inserţiani şi reclame)

Suniu a se  a d re sa  su b scrise  
adm inisfraţiuni. In caşu l p u 
blicării unui anuncîu mai mult 
de odată se  fa c e  scădem enf, 
c a re  c r e s c e  cu c â t  publicarea  
se  fa c e  mai de m ulte-ors.

Admioistr. «Gazeta Trans.u

Prenumeraţiunile la Gazeta Transilvaniei se potfi fac© şi reîno 
ori şi când dela 1-ma şi 15 a fiă-cârei luni.

Domnii abonaţi se binevoiască a arăta în deoaebi, când voiesc 
ca espedarea se li-se facă după stilul nou.

Domnii, ce se abonăzâ din nou s6 binevoiască a scrie adresa 
lămurit şi să arate şi posta ultimă.

A d m i n i s t r a t .  „ S a z .  T r a j s s . “

X

Prafurile-Seidlitz aie iui Moli $
Veritabile numai, «leeă fiaeare cutia este prové<|nía eu marea de A 

apérare a lui A. Moli şi eu subscrierea sa. W
Prin efectul de lecuire durabilă al Prafurilor-Seidlitz de A. Moli în contra greu- W 

tăţilor celor ni ai cerbicós8 la stomach şi pântece, în contra cârceilor şi acrelei la sto- 
macit, constipaţiunei cronice, suferinţei de ficat, congestiunei de sânge, haemorhoidelor şi ^  
a celor mai diferite bólé femeesci a luat acest medicament de casă o răspândire, ce ~ 
cresce mereu de mai multe decenii încoce. — Preţul unei cutiioriginale sigilate I fl. v. a.

Falsificaţiile se vor urmări pe cale judecáiorésca.

F r a n z b r a n n t w e i n  şi s a p e  a lui M oli.
V e r i t a b i l i i  n im ic ii fi®car0 sticlă este provăcjută cu marca de scutire şi cu

Franzbranntwein-ul şi sarea este forte bine cunoscută ca un remediu poporal cu de
osebire prin tras (frotat) alină durerile de şoldină şi reumatism şi a altor urmări de récólá. 
Preţul unei sticle-originale plumbate 90 cr.

A p a d e  g u r ă - S a l i c y l  a  lui M oli.
(Pe basa de nátron Acid-salicilicti)

La întrebuinţarea dilnică, cu deosebire importantă pentru copii de ori-ce etate şi 
adulţi, asigurézá ficéstá apă de gură conservarea sănetosă şi mai departe a dinţilor. Pre
ţul sticlei provéjlute cu marca de apérare a iui A. Moli 60 cr.

Trimiterea principală prin

F a r m a c i s t u l  A .  M O U L ,
c. şi r. fornisor al curţii imperiale Viena, M a n t a  9

Comande din provinciă se efectuézá ţlilnic prin rambursă poştală.
La deposite se se ce'ră anumit preparatele provétfute cu iscălitura şi marca , _ 

de apérare a lui A. MOLL. W
Deposite în Braşov: la d-nii farmacişti Ferd. Jekelius, Victor Roth, Franz Kellemen şi 

Efl. Kugler, engros la D. Eremia Nepoţii, J. L. & A. Hesshaimer, Teutsch & Tartler, Fritz Q  
Geisberger. Q_ M

SBT Numere singuratice din „Gazeta Transilvaniei' 
5 er. se potü cumpéra în librăria Mcolae Cinrcn.

ZL£ers-u.l trenurilor
pe liniile orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din I O c t . 1 8 9 6 .

— F r e d e a l

Tren
de

persón.

Tren
accel.

Tren
mixt.

Tren
de

persón.

Tren
accel.

10.— 8.05
8.30 2.15

11.21 416
1.33 5.48
3.42 7.08
8.58 7.15
4.38 7.43
5.20 8.18
5.43
6.32 9.07
7.16 9.37
8.07
8.34 10.37
8.49 Tr. prs. 

11.109.06 11.27
10.12 12 30
10.42 12.57
1 1 .0 1 1.09
11.09 1,16
11.31 11.40
11.48 11.55
12.05
12.33
12.47

1.18
1.34
2.13
2.32
3.04
8.40
4.03
5.34
6,12
6.41
7.16
8 . -
3.55
4.40
5.10

12.00

5.10

8.05
5.45

8.00

1.22
2.19
3.32 
3.51
5.13
6.14
7.32 
8.21 
8.40 
9.09

10.40
11.25
11.49-
11.59
12.29
12.55

1.30 
2.08 
2.27 
3.11
3.31 
3.46 
4.C8 
4.45
5 27

9.02 
11.33 

1.48 
2.06 
303 
3.45 
4 06 
4.53 
5.32
Ö.24 
6 59
2.17 
2 52 
4.45

6 12 
7.50
8.37
9.07
9.40

10.25

200
9.15

11.19
12.47
2.11
2.18
2.50 
3.26

4.17
4.50

5 55

5.39 
6.08 
6 19 
6.57 
7.30

11.—
12.26

111
8 30

6.11
6.27
7.27 
7.50

8.17
8.33 
8.38

9.09

9.42
9.44
9.59

10.22
10.51
11.12
12.26
12.58

1.15
1.34
2.09 
2.19
301 
3 31
9.30

pî.

I
Y

sos
•}

Y
sos.
pi.

Y
SOS.
pl.

1
Y

SOS.
pl.

Y
sos

Viens. . . . 
B u d a p e s t a  
Szolnok . . 
P.-Ladány. .

Oradea-mare .

Mező-Telegd . 
Rév . . . .  
Bratoa . . . 
Oiocia . . . 
B.-Huiedin 
Ghârbău . .

Cluşiu . . .

Apahida . . 
Ghiriş . . . 
Cucerdea . . 
Uiuóra . . . 
Vinţui de sus 
Aiud . . .

Teiuş . . .
Crăoiunel . . 
Blaşiu . . , 
Micăs&sa . .

Copşa-mică .

Mediaş . . .
Elisabetopol .
Sighiş0ra . .
HaşfalSu . .
Homorod . .
Agoştonfalva .
Apaţa . . .
Feldióra . .

sos.

I
f pl.
isos.
( 5

pl.
sos.

f pl-
\sos.

pl.
sos.

pl

J
SCS.

Timiş . . 
P r e d e a l  
Bucuresoî .

/pi-
Isos.

î
pl.

Tren
de

person.

Tren
mixt

Tr. expr,

1.55 
7.
3.37
1.19

11.04
10.44
10.07

9.30
9.10
8.32
7.54
6.54 
6.13

3.36
3.18

2.48

2.15 2 12
1.40
1.06

12.52
11.54

1111

10.10
10.05

9.39
9.12
5.35

8.00 
7 10 
6.13 
5.38 

B5.49 
4.59 
3.18 
2 23 
5.24
5.02 
3.37 
3.06 
2.49
2.41 
2.17 
1.55 
1.29

12.55
12.40 
12.01
11.41 
11.14
10.55 
10.21
9.42 9.12 
7.45
7.02 
6.36

Tren
accel.

5.58
5.08
5.20
4.14 
3.32
9.15

1
7. 
5 
3. 
2. 
2. 
2 
1.

12.

12,

11.

10

9.
8 ,

55
.40
,31
.56
'37
31
01
,3-1

,52
.20

,01
45

23
,49

.23

.06

Tren
accel.

7.20
1.50

11.44
10.03
8.43
8.38 
8.11 
7.46

7.08
6.39

5.23
tr.pers.

4.85 
4.03 
2.55 
2.25 
2.08 
2.00 
1.38 
1.17

5.20
4.14
3.32

Tren
de

persón.

6.20
8.10
4.28
2.17

11.32
11.17
10.42
10.08
9.50
9.19
8.37
7.37 
7 . -  
6.45 
6.27
5.12
4.33
4.27 
4.20 
3.59 
3.38 
8.06 
2.40 
2.26 
1.54 
1.35 
1.01

12.45
12.16
11.33
11.16
10.03
9.25
9.01
8.28 
7.48 
9.08 
8.28
8.01
3.15

C u c e r d e a  — O ş o r h e l u  — l l e g l i . - s ă s e s c .

Tren
mixt

Tren
de

persón.

2.30
319
4.12
5.12 
5.40
7.14

8.10
8.51
9.37

10.27
10.42
12.16

N

Tren
de

persón.

Tren
de

persón

3.11
3.52
4.37
5.26
5.36
7.14

o t ă :

10.59,
11.40
12.26

1.14

pl. Cucerdea 
Ludoş . 
Cipău .

sos. \
pl. J Oşorhei 

sos. Regh.-săs.

sos.

. {
pl. 
8 0 S .

. pl.

Trenü
de

persón.

7.45
7.02
6.28
5.34

Trenü
de

persón.

Trenü
de

persón.

2.36
1.58
1.19 

12.25
9.20 
7.54

8.31
7.38
6.55
5.50
5.04
3.30

Trenü
mixtü

Cr l l  S r  I

tren
de

persón.

7 33 
7.53

tren
mixt

11 —  
11.20

tren
mixt

tren
de

persón.

5 . -
5-20

10.21
10.41 Í Ghiriş

Turda î
tren

de
persón.

tren
mixt

10.30
10.10

tren
mixt

3.20
3.00

tren
de

persón,

9.12

Copşa^-micft — l§f — A vrig  — F ă g ă r a ş
tren 
de 

pers ón.

2.20
3.57
4.19

Tren
mixt

tren
de

persón.

tren
mixt

4.45
6.35
7.01

11.56
1.25
1.48

4.34j
6.16!
8.42

7.10
8.50
9.15
2.05
3.58
6.35

3 13 
3 39

I

pl*

sos.
p l .

303.

Copşa mică
Ocna . .

} Sibiiu . .
.Avrig . . 
Făgăraş .

sos*.

- {
P'*
sos.

pl.

tren
mixt

9.34
8.11
7.44
7.29
6.02
3.28

Tren
mixt

tren
de

persón.

tren
de

persón,

3.05 
1 27 

12.57

6.25
5.07
4.40

12.35
11.01
10.30
8,57
7.16
4.30

© I  m  e  r  I  a  (P i5l i ) - H  u  n  e  d  ó  r  a

tren
mixt

6.15
6.38
7.13

tren
mixt

11.35
11.54
12.20

tren
mixt

tren
mixt

4.25
4.48
5.23

10.28
10.46
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însemnézà óreie de nópte.
Orele însemnate în stânga staţiunilor sunt a se ceti de sus în jos, cele însemnate în dr^pta de jos iu sus. — Numerii încuadraţi cu linii mai negre

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


